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Abstrak
 

Tujuan penulisan skripsi ini adalah menjabarkan padanan pronomina persona I jamak kami dan kita dalam

bahasa Perancis. Data dikumpulkan dari beberapa buah roman dan cerita pendek berbahasa Indonesia

beserta terjemahannya dalam bahasa Perancis.

<br><br>

Penelitian dilakukan dengan cara mencatat semua pronomina persona I jamak kami dan kita yang terdapat

dalam teks berbahasa Indonesia, mencatat semua padanan kedua pronomina persona tersebut dalam teks

berbahasa Perancis, la lu mengelompokkan padanan-padanan tersebut.

<br><br>

Dari analisis data diketahui bahua semua pronomina persona I jamak kami dan sebagian besar pronomina

persona kita mendapat padanan pronomina persona nous dalam bahasa Perancis. Pronomina persona I jamak

kita juga mendapat padanan lain, yaitu pronomina persona on, morfem gramatikal penanda persona I jamak

ons, padanan zero, serta frase nominal. Padanan yang bermacam-macam itu muncul karena kita bermakna

inklusif, sebagian terdapat dalam kalimat imperatif, serta penerjemah beberapa kali melakukan

penerjemahan secara bebas,

<br><br>

Penerjemahan pronomina persona 1 jamak kami dan kita ke dalam bahasa Perancis ternyata mengakibatkan

terjadinya beberapa macam pergeseran, yaitu pergeseran tataran, pergeseran struktur, pergeseran satuan

serta pergeseran intrasistem.

<br><br>

Dari besarnya probabilitas padanan nous dalam teks berbahasa Perancis, dapat disimpulkan bahea

pronomina persona tersebut merupakan padanan yang paling lazim dalam bahasa Perancis dari pronomina

persona I jamak kami dan kita. Selain itu, nous juga bersifat polisemis, karena pronomina persona tersebut

dapat mengalihkan makna eksklusif kami serta makna inklusif kita secara penuh.

<br><br>

Padanan pronomina persona I jamak kami dan kita yang bermacam-macam dalam bahasa Perancis

menunjukkan bahua penerjemah berusaha menyampaikan pesan dengan sebaik-baiknya, yaitu dengan cara

mempergunakan padanan-padanan yang lazim dalam Bsa.
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